
Centrality-Scale: 
 

German English French Italian 
Wie interessant, wichtig oder wahrscheinlich sind für Sie die folgenden Inhalte? gar nicht (1), wenig (2), mittel (3), ziemlich (4), sehr (5) 

How interesting, important and likely are for you the following issues? not at all (1), little (2), fairly (3), pretty much (4), very much (5) 
Quel est, l`importance ou la réalité des contenus suivants? aucune (1), peu (2), moyennement (3), passablement (4), beaucoup (5) 

Quanto interessante, importante o verosimile sono per Lei i seguenti contenuti? per niente (1), poco (2), medio (3), abbastanza (4), molto (5) 
Wie sehr interessieren Sie sich dafür, 
mehr über religiöse Fragen zu 
erfahren? 

How interested are you in learning 
more about religious questions? 

Quelle est l´importance pour vous de 
mieux connaître les questions 
religieuses? 

Quanto Le interessa sapere di più su 
domande religiose? 

Wie wichtig ist für Sie das persönliche 
Gebet? 

How important is personal prayer to 
you? 

Quelle importance accordez-vous à la 
prière personnelle? 

Quanto importante è per Lei la 
preghiera personale? 

Wie hoch ist Ihrer Ansicht nach die 
Wahrscheinlichkeit, dass Gott wirklich 
existiert und nicht nur eine menschliche 
Idee ist? 

In your opinion, how probable is it that 
God truly exists and is not simply a 
product of human imagination? 

Quelle  est la probabilité, selon vous, 
que Dieux existe réellement et qu´il ne 
soit pas seulement une invention 
humaine? 

Quanto grande è secondo la Sua 
opinione la probabilità che Dio esista 
veramente e non sia solamente un’idea 
umana? 

Wie wichtig ist Ihnen die Teilnahme am 
Gottesdienst? 

How important is it for you, to take part 
in religious services? 

Quelle importance accordez-vous à la 
participation à un office religieux? 

Quanto importante è per Lei la 
partecipazione a una funzione 
religiosa? 

Wie hoch ist Ihrer Ansicht nach die 
Wahrscheinlichkeit, dass es ein Leben 
nach dem Tod gibt? 

In your opinion, how probable is it that 
there is life after death? 

Quelle est la probabilité, selon vous, 
d´une vie après la mort? 

Quanto grande è secondo la Sua 
opinione la probabilità che ci sia una 
vita dopo la morte? 

Wie oft kommen die folgenden Ereignisse oder Situationen bei Ihnen vor? Wie oft ... nie (1), selten (2), gelegentlich (3), oft (4), sehr oft (5) 
How often occur the following events and situations in your life? How often… never (1), seldom (2), sometimes (3), often (4), very often (5) 

Combien de fois avez-vous eu l'expérience d'événements ou de situations suivants? A quelle fréquence ... jamais (1), rarement (2), parfois (3), souvent (4), très 
souvent (5) 

Quanto spesso Le arrivano i seguenti casi o situazioni? Quanto spesso … mai (1), raramente (2), occasionalmente (3), spesso (4), molto spesso (5) 
… denken Sie über religiöse Fragen 
nach? 

… do you think about religious 
questions? 

... pensez-vous aux questions 
religieuses? 

… riflette su domande religiose? 

… beten Sie? … do you pray? ... priez-vous? … pregha? 
… nehmen Sie an Gottesdiensten teil? … do you take part in religious 

services? 
... participez-vous à des offices 
religieux? 

… partecipa a una funzione religiosa? 

… erleben Sie Situationen, in denen 
Sie das Gefühl haben, 
a) dass Gott Ihnen etwas mitteilen will? 
b) dass Gott in Ihr Leben eingreift? 

… do you experience situations where 
you have the feeling … 
a) that God wants to communicate 
something to you? 
b) that God intervenes in your life? 

... vivez-vous des situations où vous 
éprouvez le sentiment 
a) que Dieu veut vous communiquer 
quelque chose? 
b) que Dieu intervient dans votre vie? 

… sperimenta situazioni nelle quali ha 
l’impressione 
a) che Dio Le voglia comunicare 
qualcosa? 
b) che Dio intervenga nella Sua vita? 
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Structure-of-Religiosity-Test (S-R-T)  Gelb: Übersetzung Pierre-Yves Brandt 
 
No. English version German version French version 

Measures concerning quest-religiosity 
Basic questions: How interesting, important or likely are the following issues for you? (not at all (1), little (2), fairly (3), pretty much (4), very much (5))  / How often do 

the following events and situations occur in your life? (never (1), seldom (2), sometimes (3), often (4), very often (5)) 
Dans quelle mesure ces alternatives vous paraissent-elles intéressantes, importantes ou vraisemblables ? 1) pas du tout 2) un peu 3) assez 4) très 5) extrêmement 
/ A quelle fréquence ces événements ou ces situations se produisent-ils dans votre vie ? 1) jamais 2) rarement 3) parfois 4) souvent 5) très souvent 
Religious reflexivity 

1 How important is it for you, to consider religious 
questions from different points of view? 

Wie wichtig ist es für Sie, religiöse Fragen von 
verschiedenen Seiten aus zu betrachten? 

Quelle est l´importance pour vous de considérer les 
questions religieuses de plusieurs points de vue? 
Quelle importance accordez-vous au fait de 
considérer les questions religieuses selon plusieurs 
points de vue ? 

2 How often are you critical of some aspects of 
religious teachings of your faith?  

Wie oft setzen Sie sich kritisch mit religiösen 
Lehren auseinander, denen Sie grundsätzlich 
zustimmen? 

A quelle fréquence analysez-vous de manière critique 
des enseignements religieux  aux quels vous adhérez 
en principe? 
A quelle fréquence vous confrontez-vous de manière 
critique par rapport à des enseignements religieux 
auxquels, fondamentalement, vous adhérez ? 

3 How often do you ever rethink certain aspects of 
your religious views? 

Wie oft überdenken Sie einzelne Punkte Ihrer 
religiösen Einstellungen? 

A quelle fréquence remettez-vous en questions des 
points particuliers de vos convictions religieuse? 
A quelle fréquence remettez-vous en question 
certains aspects de vos convictions religieuses ? 

Meaning of life 

1 How important is it for you to think about "the 
Meaning of life"? 

Wie wichtig ist für Sie die Frage nach dem Sinn 
des Lebens? 

Quelle importance accordez-vous à la question du 
sens de la vie? 

Existential questions 

1 How often do you think about suffering and injustice 
in this world? 

Wie oft denken Sie über Leid und 
Ungerechtigkeiten in der Welt nach? 

A quelle fréquence réfléchirez-vous aux souffrances 
et aux injustices dans ce monde? 
A quelle fréquence réfléchissez-vous à la souffrance 
et aux injustices de ce monde ? 

Religious search 
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1 To what extent are you on a religious quest? Wie sehr sind Sie in Ihrer Religiosität auf der 
Suche? 

Dans quelle mesure êtes-vous en recherche du point 
de vue religieux? 

 

Fundamentalism scale 
Basic question: People often have very different ideals concerning their religion (for example Judaism, Christianity, Islam). How strongly do you agree with the 

following ideals? (not at all (1), little (2), fairly (3), pretty much (4), very much (5)) 
Les gens ont souvent des idéaux fort différents en ce qui concerne leur religion (par exemple : judaïsme, christianisme, islam). Dans quelle mesure êtes-vous 

d’accord avec les idéaux indiqués ci-dessous? 
1) pas du tout 2) un peu 3) assez 4) très 5) extrêmement 

 Social strength 

1 I am prepared to make great sacrifices for my 
religion if need be. 

Ich bin bereit, für meine Religion auch große 
Opfer zubringen 

Je suis prêt à de grands sacrifices pour ma religion. 

2 As far as possible, I try to adhere to all the 
recommendations made by leaders of my religion. 

Ich befolge möglichst alle Empfehlungen, die 
von leitenden Personen meiner Religion 
gegeben werden. 

Je me conforme dans la mesure du possible à toutes 
les recommandations faites par mes chefs religieux. 
Je me conforme, dans la mesure du possible, à 
toutes les recommandations qui proviennent des 
personnes dirigeantes de ma religion. 

3 I try to win over as many people to my religion as 
possible. 

Ich versuche möglichst viele Menschen für 
meine Religion zu gewinnen. 

J´essaye de gagner un maximum de gens à ma 
religion. 

 Moral dualism Remarque : « Dans ma forme de religiosité » pourrait être peut-être tout simplement remplacé par « Dans ma religion » ou « Dans ma manière 
de comprendre ma religion » 

4 For my faith it is important to be constantly vigilant of 
evil. 

Für meine Religiosität ist es wichtig, immer 
wachsam gegenüber dem Bösen zu sein. 

En tant croyant je suis toujours vigilant face au mal. 
Dans ma forme de religiosité, il est important de 
rester toujours vigilant vis-à-vis du mal. 

5 For my faith it is important to distinguish clearly 
between good and evil. 

Für meine Religiosität ist es wichtig, eindeutig 
zwischen Gut und Böse zu unterscheiden. 

Pour moi en tant que croyant il est important de 
distinguer clairement entre le bien et le mal. 
Dans ma forme de religiosité, il est important de 
distinguer clairement entre bien et mal. 

6 For my faith it is important that I resolutely fight 
against evil. 

Für meine Religiosität ist es wichtig, dass ich 
das Böse entschieden bekämpfe. 

Pour ma foi il est important de combattre le mal. 
Dans ma forme de religiosité, il est important de 
combattre résolument le mal. 

 Religious exclusivism 

7 I am convinced that in questions of religion, my own Ich bin davon überzeugt, dass in religiösen Je suis convaincu qu´en ce qui concerne les 
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religion is right and that other religions tend to be 
wrong. 

Fragen vor allem meine eigene Religion Recht 
hat und andere Religionen eher Unrecht haben. 

questions religieuses, ma religion a toujours raison et 
d´autres religions ont plutôt tort. 
Je suis convaincu, en matière de questions 
religieuses, que ma propre religion a raison et que les 
autres religions ont plutôt tort 

8 I am searching for deeper relationships especially 
with people of my own religion. 

Ich suche tiefere Beziehungen vor allem zu 
Menschen meiner eigenen Religion. 

Je cherche des relations plus profondes avant tout 
avec mes coreligionnaires. 
C’est avant tout auprès de gens de ma propre religion 
que je cherche des relations plus profondes. 

9 I am convinced that members of my religion will be 
saved above all. 

Ich bin davon überzeugt, dass vor allem die 
Mitglieder meiner eigenen Religion zum Heil 
gelangen. 

Je suis persuadé que surtout mes coreligionnaires 
recevront le salut 
Je suis persuadé que ceux qui recevront le salut 
seront avant tout des membres de ma propre religion 

 Religious Pluralism 

10 For me every religion has a core of truth.* Für mich hat jede Religion einen wahren Kern.* Pour moi chaque religion a un noyau vrai.* 
Selon moi, chaque religion a un noyau vrai (ou : un 
noyau de vérité) 

11 I believe that one should be open to all religions.* Ich finde, man sollte gegenüber allen Religionen 
offen sein.* 

Je trouve que l´on devrait être ouvert à toutes les 
religions.* 
J’estime que l’on devrait être ouvert à l’égard de 
toutes les religions 

12 In my opinion every religion contains valuable 
teachings.* 

Meiner Ansicht nach enthält jede Religion 
wertvolle Lehren.* 

D´après moi, toutes les religions contiennent des 
enseignements de valeur.* 
A mon avis, chaque religion contient des 
enseignements de valeur 
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Global measurement of the emotional tuning of the relationship to God 
Basic question: How often do you experience situations in which you have the following feelings with regard to God? 

(never (1), seldom (2), sometimes (3), often (4), very often (5)) 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience des sensations suivantes à l’égard de Dieu ? 

1) jamais 2) rarement 3) parfois 4) souvent 5) très souvent 
Positive emotions toward God 

1 Trust Vertrauen Confiance 

2 Awe Ehrfurcht Crainte (dans le sens de respect) 
crainte respectueuse 

3 Joy Freude Joie 

4 Protection Geborgenheit Sentiment d´être à l´abri 
sensation d’être à l’abri 

5 Happiness Glück Bonheur 

6 Hope Hoffnung L´espérance 

7 Gratitude Dankbarkeit Gratitude 

8 Reverence Verehrung Adoration 

9 Release from guilt Befreiung von Schuld Libération de Culpabilité 

Negative emotions toward God 

1 Fear / scare Furcht / Schrecken Peur / Effroi 

2 Guilt Schuld Culpabilité 

3 Anger Ärger D´être fâché 

4 Shame Scham Honte 

5 Rage Zorn Colère 

6 Failure Versagen Échec 
sensation d’échec 

7 Anxiety Angst Crainte / Anxiété 
anxiété 
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Classic topics of the relationship to God  
Basic questions: Emotions toward God: How often do you experience situations in which you have the following feelings with regard to God? 

           Content of prayer: How often do the following contents appear in your prayers? 
           Content of religious experience: How often do you experience situations in which you have the feeling... 

(never (1), seldom (2), sometimes (3), often (4), very often (5)) 
Emotions à l’égard de Dieu : A quelle fréquence faite-vous l’expérience de situations dans lesquelles vous avez les sensations suivantes à l’égard de Dieu ? 

Contenu de la prière : A quelle fréquence les contenus suivants apparaissent-ils dans vos prières ? 
Contenu de l’expérience religieuse : A quelle fréquence faite-vous l’expérience de situations dans lesquelles vous avez la sensation…? 

1) jamais 2) rarement 3) parfois 4) souvent 5) très souvent 
Fear 

1 Fear / dread (Emotion toward God) Furcht / Schrecken Peur / Effroi 

2 Anxiety (Emotion toward God) Angst Anxiété 

3 A punishment you fear from God  (Content of prayer) Eine Strafe, die Sie von Gott befürchten Une punition divine que vous craignez 
une punition que vous craignez de recevoir de Dieu 

4 A punishment which God imposes on you  (Content 
of prayer) 

Eine Strafe, die Gott Ihnen auferlegt hat Une punition que Dieu vous a infligée 

5 Fear that God will forsake you  (Content of prayer) Angst, von Gott im Stich gelassen zu werden La peur d´être abandonné par Dieu 

6 Fear that God will turn away from you  (Content of 
prayer) 

Angst, dass Gott sich von Ihnen abwendet Peur que Dieu se détourne de vous 

7 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God is punishes you? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott Sie bestraft? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de que 
Dieu vous punit? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de situations 
où vous avez l’impression que Dieu vous punit ? 

8 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God will forsake you? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott Sie im Stich 
lässt? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de que 
Dieu vous laisse tomber ? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de situations 
où vous avez l’impression que Dieu vous abandonne ? 

9 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God is turning away from you? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott sich von Ihnen 
abwendet? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de que 
Dieu se détourne de vous? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de situations 
où vous avez l’impression que Dieu se détourne de 
vous ? 
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Quarrel 

1 Anger (Emotion toward God) Ärger D´être fâché 

2 Rage (Emotion toward God) Zorn Colère 

3 Discontentment with God  (Content of prayer) Unzufriedenheit mit Gott Mécontentement par rapport à Dieu 
mécontentement à l’égard de Dieu 

4 Disappointment with God  (Content of prayer) Enttäuschung über Gott Déception par rapport à Dieu 
déception vis-à-vis de Dieu 

5 Anger with God  (Content of prayer) Ärger über Gott Être fâché contre Dieu 

6 Quarrel with God  (Content of prayer) Hadern mit Gott Se quereller avec Dieu 
querelle / dispute avec Dieu 

Guilt 

1 Guilt (Emotion toward God) Schuld Culpabilité 

2 Shame (Emotion toward God) Scham Honte 

3 Failure (Emotion toward God) Versagen Échec 

4 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that you have failed before God? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Sie vor Gott versagen? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que vous échouez devant Dieu? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que vous 
échouez devant Dieu ? 

5 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that you will be guilty before God? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Sie vor Gott schuldig 
werden? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que vous êtes coupable aux yeux de Dieu? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que vous êtes 
coupables devant Dieu ? 

 

Forgiveness 

1 Release from guilt (Emotion toward God) Befreiung von Schuld Libération de Culpabilité 
être libéré de la culpabilité 

2 How often do you experience situations in which you Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
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have the feeling that God will forgive you? das Gefühl haben, dass Gott Ihnen vergibt? que Dieu vous pardonne? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu vous 
pardonne ? 

3 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God will free you from sin? 
guilt ? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott Sie von Schuld 
befreit? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que Dieu vous libère du sentiment de culpabilités? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu vous 
libère de la culpabilité ? 

4 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God will show mercy to you? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott zu Ihnen 
barmherzig ist? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de la 
miséricorde de Dieu? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu vous 
fait miséricorde ? 

5 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God will take away your sin? 
guilt ? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott alle Schuld von 
Ihnen nimmt? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que Dieu vous ôte toute culpabilité? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu vous 
ôte toute culpabilité ? 

 

Gratitude 

1 Gratitude (Emotion toward God) Dankbarkeit Gratitude 

2 Gratitude towards God  (Content of prayer) Dankbarkeit gegenüber Gott Reconnaissance envers Dieu 
gratitude à l’égard de Dieu 

 

Revering 

1 Awe (Emotion toward God) Ehrfurcht Crainte (dans le sens de respect) 
crainte respectueuse 

2 Revering (Emotion toward God) Verehrung Adoration 

3 Revering God (Content of prayer) Verehrung Gottes Adoration de Dieu 

4 Praise of God (Content of prayer) Lob Gottes Louange de Dieu 

 

http://dico.leo.org/sf?p=/Mn4k.&search=mis%E9ricorde
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Being protected 

1 Trust (Emotion toward God) Vertrauen Confiance 

2 Protection (Emotion toward God) Geborgenheit Sentiment d´être à l´abri 

3 Happiness (Emotion toward God) Glück Bonheur 

4 Joy (Emotion toward God) Freude Joie 

 

Religious Coping 
Basic questions: Content of prayer: How often do the following contents appear in your prayers? 

Content of religious experience: How often do you experience situations in which you have the feeling... 
(never (1), seldom (2), sometimes (3), often (4), very often (5)) 

Contenu de la prière : A quelle fréquence les contenus suivants apparaissent-ils dans vos prières ? 
Contenu de l’expérience religieuse : A quelle fréquence faite-vous l’expérience de situations dans lesquelles vous avez la sensation…? 

1) jamais 2) rarement 3) parfois 4) souvent 5) très souvent 

Prayer for help 

 Collaborative problem-solving (prayer) 

1 Asking for help in solving a problem  (Content of 
prayer) 

Bitte um Unterstützung bei der Lösung eines 
Problems 

Demande de soutien pour la solution d´un problème 
demande de soutien pour trouver la solution d’un 
problème 

2 Asking God for help in coping with a situation  
(Content of prayer) 

Bitte, dass Gott Ihnen hilft, mit einer Situation 
fertig zu werden 

Demande d´aide pour maîtriser une situation 
demande à Dieu qu’il vous aide à maîtriser une 
situation 

 Passive problem-solving (prayer) 

3 Asking God to solve a problem for you  (Content of 
prayer) 

Bitte, dass Gott für Sie ein Problem löst Demande à Dieu de résoudre un problème 
demande à Dieu qu’il résolve un problème pour vous 

4 Asking God to lift a burden from you  (Content of 
prayer) 

Bitte, dass Gott Ihnen eine Belastung abnimmt Demande que Dieu vous enlève une charge 
demande à Dieu qu’il vous décharge d’un poids 

 Guidance (prayer) 

5 The direction of your future life  (Content of prayer) Die Richtung für Ihr weiteres Leben Demande d´orientation pour l´avenir de votre vie 
la direction à prendre pour la suite de votre vie 
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6 A decision which you must make  (Content of prayer) Eine Entscheidung, die Sie fällen müssen Une décision à prendre 

7 Divine guidance  (Content of prayer) Führung durch Gott Être conduit par Dieu 

Experience of God’s help 

1 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God helps you? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott Ihnen hilft? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que Dieu vous aide? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu vous 
aide ? 

2 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God gives you strength? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott Ihnen Kraft gibt? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que Dieu vous donne de la force? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu vous 
donne de la force ? 

3 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God hears your prayers? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott Ihr Gebet erhört? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que Dieu entend votre prière? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu entend 
votre prière ? 

4 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that God answers your prayer in 
some way? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Gott auf Ihr Gebet in 
irgendeiner Form antwortet? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que Dieu répond d´une manière ou d´une autre à 
votre prière? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que Dieu répond 
d’une manière ou d’une autre à votre prière ? 

5 How often do you experience situations in which you 
have the feeling that your prayer has some effect? 

Wie oft erleben Sie Situationen, in denen Sie 
das Gefühl haben, dass Ihr Gebet etwas 
bewirkt? 

A quelle fréquence avez-vous en l´expériences de 
que votre prière a un effet? 
A quelle fréquence faite-vous l’expérience de 
situations où vous avez l’impression que votre prière 
a un effet ? 
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Parish as social resource  

Basic question: In your community, do you belong to a congregation of your religious affiliation? 
 no ( please go to the next section) / yes (  please answer the following questions): 

 (not at all (1), little (2), fairly (3), pretty much (4), very much (5)) 
Est-ce que vous faite partie d’une communauté religieuse (paroisse, assemblée, groupe) appartenant à votre religion (à votre affiliation religieuse) ? Si non, passez 

à la section suivante. Si oui, répondez aux questions suivantes : 
1) pas du tout 2) un peu 3) assez 4) très 5) extrêmement 

1 I feel protected and at home in my congregation. Ich fühle mich in meiner Gemeinde geborgen. Je me sens bien en sécurité dans ma communauté. 
Je me sens à l’abri dans ma communauté 

2 I have good friends in my community. Ich habe in meiner Gemeinde gute Bekannte. Dans ma communauté j´ai de bonnes relations. 
Dans ma communauté, il y a des gens que je 
considère comme de bonnes connaissances 

3 When I need help I can rely on support from my 
congregation 

Wenn ich Hilfe brauche, kann ich auf 
Unterstützung aus meiner Gemeinde bauen. 

En cas de besoin je peu compter sur le soutien de ma 
communauté. 

4 I have very close friends in my congregation. In meiner Gemeinde habe ich sehr enge 
Freunde. 

Dans ma communauté j´ai des amis très proches. 

5 In my congregation, there are people with whom I 
can share personal problems. 

Es gibt in meiner Gemeinde Menschen, mit 
denen ich gut über persönliche Probleme reden 
kann. 

Dans ma communauté il y a des gens avec qui je 
peux bien parler de problèmes personnels. 
Dans ma communauté, il y a des gens avec que je 
peux facilement parler de problèmes personnels 

 
 
 


